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Öz  
Bu çalışmada İmam Cafer es-Sâdık’a (ö. 148/765) isnat edilmiş olan küçük çaplı Osmanlıca bir risalenin 
transkripsiyonlu neşri yapılmıştır. Ramazan Sıdkî tarafından imlâ edilen eser hicrî 1316 yılı şaban ayının 
ilk günü (15 Aralık 1898) tamamlanmıştır. “Tahir Ağa Tekkesi-568” kaydıyla Süleymaniye Yazma Eser 
Kütüphanesi’nde bulunan eser mukavva ciltli, 13 varak ve 26 sahifeden ibaret olup 180x120, 135x70 
ölçülerindedir. İmam Cafer es-Sâdık’a isnat edilmiş olan daha başka eserler de bulunmaktadır; ancak bu 
çalışmada incelenecek olan risale görebildiğimiz kadarıyla tek nüshadır. Fuat Sezgin’in “Havâssu’l-Kur’ân” 
adıyla ona atfen zikrettiği Berlin/4154 ve Zâhiriyye/7365 kayıtlı Arapça nüshaların bu çalışmada ele alı-
nan risaleyle aynı olmadığı; “Havâssu’l-Kur’ân” şeklindeki kütüphane kayıtlarının ise eserlerin özel isimle-
rini değil ne ile ilgili olduklarını belirttiği anlaşılmaktadır. Nitekim “Havâssu’l-Kur’ân”, genel anlamda 
Kur’ân’ın muhtevasında mevcut bazı lafızların, âyetlerin veya sûrelerin maddî-manevî tesirleriyle ilgili bir 
ilmî disiplini ve bunun literatürünü ifade etmektedir. Eser muhtevâsında bütün sûrelerin havâssına yer 
verilmiş; bazı sûrelerin genel anlamda hastalıklara şifa olduğu ayrıca karın, bel, göz ağrısı, gibi rahatsızlık-
larda ve hamilelikten kaynaklı sıkıntılar esnasında okunacak sûrelerin olduğu belirtilmiştir. Fiziki hastalık-
lar dışında özellikle düşmana karşı zafer elde etme; zalim, hırsız, harami şerrinden korunma; seferden 
selametle geri dönme; düşmanın iftira ve gıybet eden dilinin bağlanması; malın sudan ve yangından 
korunması; çalınan eşyanın bulunması; masum çocukların/bebeklerin her çeşit afetten korunması gibi 
muhafaza odaklı hâssiyetlerden bahsedilmiştir. Masum bebek ve çocukların cin musallatından ve korku-
dan himayesi; yetişkinlerin şeytanın vesvesesinden kurtulması ve özellikle de kalpte yerleşme eğiliminde 
olan nifaka karşı korunma; her türlü belâdan, kabir azabından, kıyamet dehşetinden, âhiret azabından, 
sekerâtın zorluğundan muhafaza için bazı sûrelerin hâssiyetinden bahsedilmiş olması da dikkat çekicidir. 
Kanaatimizce metnin en önemli özelliği her sûrenin hâssiyeti ifade edildikten sonra tesir-i hakikinin mu-
hakkak surette ve sadece Yüce Allah’ın izni, kudreti ve dilemesiyle olduğunun vurgulanmasıdır. Kur’ân’ı 
vesile kılıp asıl tesiri Kur’ân’ın sahibi olan Yüce Allah’tan beklemek ise “Havâssu’l-Kur’ân” ilminin bizce 
esasını teşkil etmektedir. 

Anahtar kelimeler: Tefsir, Havâssu’l-Kur’ân, Cafer es-Sâdık, Osmanlıca, Transkripsiyon 
Abstract  
In this study, a transcriptioned publication of a small-scale Ottoman Turkish treatise attributed to Imam 
Jafar al-Sadiq (d. 148/765) was made. The work written by Ramadan Sıdqi was completed on the first 
day of the month of Sha'ban in the Hijri year 1316 (15 December 1898). The work, which is in the Sü-
leymaniye Manuscript Library with the recording of "Tahir Ağa Tekkesi-568", consists of cardboard bo-
und, 13 leaves and 26 pages, and measures 180x120, 135x70. There are other works attributed to Imam 
Jafar al-Sadiq; however, the treatise that will be examined in this study is the only copy as far as we can 
see. The Arabic copies “Berlin/4154” and “Zâhiriyye/7365” mentioned by Fuat Sezgin in GAS, with the 
name “Khavass al-Qur'an” in reference to Imam Jafar al-Sadiq are not the same as the treatise discussed 
in this article. It is understood that the library registereds in the form of “Khavass al-Qur'an” and they 
are indicate what they are about, not the proper names of the works. As a matter of fact, "Khavass al-
Qur'an" refers to a scientific discipline and its literature related to the material-spiritual effects of some 
words, verses or suras in the content of the Qur'an in general terms. In the content of the work, the 
features of all the surahs are included within the scope of khavass; It has been stated that some of the 
surahs are healing for diseases in general, and there are surahs to be read in diseases such as stomach, 
waist, eye pain, and during pregnancy-related troubles. Gaining victory especially against the enemy, 
except for physical diseases; protection from the evil of cruel, thief, bandit; safe return from the jour-
ney; binding the slanderous and backbiting tongue of the enemy; protection of property from water and 
fire; finding the stolen item; Conservation-oriented features such as protecting innocent children/babies 
from all kinds of disasters were mentioned too. Protection of innocent babies and children from demons 
and fear; salvation of adults from the delusions of the devil and protection against hypocrisy, which 
tends to settle in the heart; It is also noteworthy that the effect of some suras has been mentioned in 
order to protect it from all kinds of troubles, torment in the grave, the horror of the Day of Judgment, 
the torment of the Hereafter, and the difficulty of the moment of death. In our opinion, the most impor-
tant feature of the text is that after expressing the importance of each sura, it is emphasized that its true 
effect is definitely and only with the permission, power and will of Almighty Allah.  
Keywords: Tafsir, Khavass al-Quran, Jafar al-Sadiq, Ottoman Turkish, Transcription  
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Giriş 

Bu çalışma genel anlamda bir ilmî alanı ifade eden ve bu alanla ilgili eserlerin bir 

kısmına ad olarak kullanılan “Havâssu’l-Kur’ân”ı detaylıca ele almak gayesiyle yapılma-

mıştır. Zira hem konuyu ele alan geniş muhtevalı çalışmalar mevcuttur hem de bir ma-

kale kapsamında meselenin detaylarına inilmesi mümkün değildir. Dolayısıyla bu çalış-

mada İmam Cafer es-Sâdık’a (ö. 148/765) isnat edilmiş olan küçük çaplı bir risalenin 

transkripsiyonlu neşri yapılacak; havâssu’l-Kur’ân hakkında kısa ve genel bilgiler verile-

rek tafsilatı ilgili geniş kaynaklara havale edilecektir.1 

İnceleyeceğimiz esere verilmiş özel bir isim bulunmamaktadır. İlk sayfasının ba-

şına, “2”هذا كتاب خواص سور قرأن عظيم الشان şeklinde sonradan eklendiği anlaşılan bir bilgi 

notu düşülmüştür. Bunu bilgi notu diye nitelememizin sebebi, eserin adını değil mahi-

yetini ifade ediyor olmasıdır. “قرأن” ve “عظيم” lafızlarının harf-i tarifsiz yazılmış olması 

hatadır ve dikkat çekicidir. Bu cümleden sonraki kısım Osmanlı Türkçesiyle imlâ edilmiş-

tir. Ferağ kaydına göre hicrî 1316 yılı şaban ayının birinci günü yazımı biten eserin müs-

tensihi Ramazan Sıdkî’dır. Mezkûr tarih miladi olarak 15 Aralık 1898’e denk gelmekte-

dir. Transkripsiyonun ardından yer verdiğimiz orijinal metnin evvelinde “Tahir Ağa Tek-

kesi-568” kaydı bulunmaktadır. Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi’nde bulunan bu 

küçük çaplı eser mukavva ciltli, 13 varak ve 26 sahifeden ibarettir; 180x120, 135x70 

ölçülerinde3, yazı türü rikʻa olup her sayfaya 9 satır gelecek şekilde istinsah edilmiştir.4 

İmam Cafer es-Sâdık’a pek çok eserin izafe edildiği bilinmektedir.5 Kütüphane 

kayıtları ışığında, elimize ulaşanlara nispetle ulaşmayan pek çok eserin olduğu da anla-

şılmaktadır. Nitekim zaman içinde çeşitli savaşlar, istilalar, doğal afetler sonucu ve bun-

ların dışında, kullanılan malzemelerin fıtrî ömrü icabı sayısız eser zayi olmuştur. Eğer bu 

çalışmada inceleyeceğimiz eserin nispeti sahihse; mevcut metnin zaman içinde Arapça-

dan Türkçeye çevrildiği ve çevirisi üzerinden istinsahının devam ettiği anlaşılmaktadır. 

                                                
1 Örnek olarak bk. Türkî b. Sa‘d b. Füheyd el-Hüveymil, Havâssü’l-Kur’âni’l-Kerîm Dirase-Nazariyye-Tatbikiyye (Kâhi-

re: Dârü İbni’l-Cevzî, 2008); İlhami Günay, Bütün Yönleriyle Havâssü’l-Kur’ân (Bursa: Emin Yayınları, 2016). 
2 “Bu, şanı yüce olan Kur’ân’ın sûrelerinin havâs kitabıdır.” 
3 Ölçüler milimetre cinsinden olup ilki sayfanın boyunu ve enini, ikincisi ise kenar boşlukları hariç tutularak sayfa 

üzerinde bulunan yazılı kısmın boyunu ve enini ifade etmektedir.  
4 Bk. Mehmet Atalan,“Cafer es-Sâdık’ın Eserleri”, Dinî Araştırmalar, 4/11 (2001), 121; Yunus Emre Gördük, İmam 

Cafer es-Sâdık ve Ona İsnad Edilen İşârî Tefsir (İstanbul: İnsan Yayınları, 2011), 166-167. 
5 Bk. Atalan,“Cafer es-Sâdık’ın Eserleri”, 115-131; Gördük, İmam Cafer es-Sâdık, 160-190. 
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Bir ikinci ihtimal; risalenin İmam Cafer’e nisbet edilen çeşitli eserlerdeki bir takım tespit 

ve bilgilerden süzülüp derlenmiş olmasıdır. Bu şekilde düşünüldüğünde ise kadîm ule-

ma tarafından Arapça yahut Farsça yazıldığı halde sonradan Türkçeye çevrilmiş yahut 

Osmanlı müelliflerinden biri tarafından doğrudan Türkçe kullanılarak muhtevadaki bil-

gilerin İmam Cafer’e ait olduğu belirtilmiş olabilir. Tabii ki İmam Cafer’e nisbet edilen 

eserlerin ona aidiyetinin kesinkes ispatlanması mümkün değildir. Yanı sıra, ona isnat 

edilen bazı eserlerin daha önceki nesillere ulaştığı halde günümüze ulaşmadığı da unu-

tulmamalıdır.  

Bazı kaynaklarda “Havâssu’l-Kur’ân” kaydıyla yine Tahir Ağa Tekkesi-1363’te 

mevcut bir yazmadan bahsedilmektedir.6 Yaptığımız araştırma esnasında Türkiye Yaz-

ma Eserler Kurumu Başkanlığı’nın katalog tarama sisteminde Cafer es-Sâdık’a isnatla ve 

“Havâssu’l-Kur’ân” adıyla “Tahir Ağa Tekkesi-1363” kayıtlı bir esere rastlayamadık.7 

“Tırnovalı-01363” kayıtlı “Risâletü’l-Havass” adlı bir eser bulunmaktaysa da bunun mü-

ellifi belli değildir ve İmam Cafer’le ilgili olmadığı anlaşılmaktadır.8 Öte yandan Fuat 

Sezgin’in “Havâssu’l-Kur’ân” adıyla zikrettiği Berlin/4154 ve Zâhiriyye/7365 nüshaları-

nın9 bu çalışmada ele alınan risaleyle aynı olmadığı anlaşılmaktadır. Nitekim Ber-

lin/4154 nüshasının ilk sayfasının “ ي رق غزال بمسك
سورة الفاتحة قال جعفر الصادق ره من كتبها ف 

 şeklinde başladığı; Arapça olan bu eserin bizim 10”وزعفران وعلقها عليه كانت له حصنا وحرزا

inceleyeceğimiz eserden farklı olduğu anlaşılmaktadır.11 Zâhiriyye/7365 nüshası da 

Arapça olmalıdır. Dolayısıyla “Havâssu’l-Kur’ân” şeklindeki kütüphane kayıtları eserlerin 

özel isimlerini değil ne ile ilgili olduğunu belirtmektedir. 

İmam Cafer’e Kur’ân sûrelerinin hâssiyet ve faydalarından bahseden başka eser 

ve risalelerin isnat edildiği de görülmektedir. Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi’nde 

“Menâfiʻu’l-Kur’ân” adıyla “Bağdatlı Vehbi, 00699-004”, “Ayasofya, 01870-009” ve “La-

                                                
6 Bk. Ali Rıza Karabulut, Mu‘cemü’l-Mahtûtati’l-Mevcûdeti fî Mektebâti İstanbul ve Anadoli (Kayseri: Akabe Kitabevi, 

ts.), 370; Gördük, İmam Cafer es-Sâdık, 167. 
7 Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı (TYEKB), Yazma Eserler Veri Tabanı (Erişim 30 Ağustos 2023). 
8 TYEKB, Yazma Eserler Veri Tabanı. 
9 Fuat Sezgin, Geschichte des Arabischen Schrifttums (Leiden: Brill, 1967-1984), 1/530. 
10 Cümlede yer alan “ره” rumuzu “Radıyallahu anhu: Allah ondan razı olsun.” anlamındadır. 
11 Bk. Wilhelm Ahlwardt, Die Handschriften-Verzeichnisse der Königlichen Bibliothek zu Berlin (Berlin: A. Asher & Co., 

1891), 5-6/524-525. 
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leli, 01554-004”12; “Menâfiʻu Suveri’l-Kur’ân” adıyla “Fatih, 00650-001” şeklinde kayıtlı 

dört risale ona nispet edilmiştir.13 Kezâ İstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplı-

ğı’nda “1287/21” ve “1294/4” demirbaş numaraları ile ve “Havâss-ı Sûre-i Yasin” adıyla 

kayıtlı iki risale daha ona isnat edilenler arasındadır.14 Yukarıda bahsi geçen Berlin Yaz-

maları arasında 4155 numara ile kayıtlı ve yine İmam Cafer’e izâfe edilmiş olan “Muh-

tasaru Meşariki’l-Envâr ve Metaliʻi’l-Esrâr” adlı eserin “ عن جعفر الصادق ره قال من قرأ الفاتحة

 cümleleriyle başladığına bakılırsa;16 bunun da 15”اربعي   مرة على قدح ماء ونضح به وجه محموم

muhteva açısından Havâssu’l-Kur’ân ve Menâfiʻu Suveri’l-Kur’ân adlarıyla kayıtlı Arapça 

eserlere benzer olduğu söylenebilir. Bunlarla birlikte bizim görebildiğimiz kadarıyla 

İmam Cafer’e “Havâssu’l-Kur’ân” kaydıyla ve Osmanlı Türkçesiyle izâfe edilmiş tek eser 

bu çalışmada incelediğimiz “Tahir Ağa Tekkesi-00568”17 tasnif numarasıyla kayıtlı olan 

eserdir.  

“Havâssu’l-Kur’ân” sahasıyla ilgili kapsamlı bir araştırma yapmış olan İlhami Gü-

nay bu çalışmaya konu ettiğimiz eserden kısaca bahsetmiş ayrıca dipnot bilgisi şeklinde 

İmam Cafer’e nisbet edilen farklı eserlerden de söz etmiştir.18 Ne var ki Günay’ın İmam 

Cafer’e isnaden kayıtlı olduğunu belirttiği ve güncel katalog verilerine göre “Ayasofya, 

00376”, “Ayasofya, 00377/001”, “Ayasofya, 00379”, “İsmihan Sultan, 00062”, “Servili, 

00040/003”, “Fazıl Ahmed Paşa, 01589-002”, “Mehmed Asım Bey, 00021-003”, “Sü-

leymaniye, 001039/003” ve “Nuruosmaniye, 00602/001”19şeklinde kayıtlı olan eserle-

rin tamamı Ebû Abdillah Muhammed b. Ahmed el-Makdisî et-Temîmî’ye (ö. 

370/980’den sonra) aittir.20 Yani bunların İmam Cafer es-Sâdık’la bir ilgisi bulunmamak-

tadır.  

Burada bir parantez açmak gerekirse, söz konusu alandaki eserlerin Türkler gibi 

Arapça konuşmayan diğer Müslüman milletler arasında da yine kendi dilleriyle neşre-

                                                
12 Kütüphanenin güncel kaydı itibarıyla bu eserde müellif adı bulunmadığı görülmektedir.  
13 Bk. TYEKB, Yazma Eserler Veri Tabanı; Gördük, İmam Cafer es-Sâdık, 165-166. 
14 TYEKB, Yazma Eserler Veri Tabanı. 
15 Cümlede yer alan “ره” rumuzu “Radıyallahu anhu: Allah ondan razı olsun.” anlamındadır. 
16 Ahlwardt, Die Handschriften-Verzeichnisse der Königlichen Bibliothek zu Berlin, 5-6/525. 
17 TYEKB, Yazma Eserler Veri Tabanı. 
18 Bk. Günay, Bütün Yönleriyle Havâssü’l-Kur’ân, 38-39. 
19 Bu eserin adı “es-Sirru'l-Masûn ve'l-İlmu’l-Meknûn” şeklinde kayıtlıdır. 
20 TYEKB, Yazma Eserler Veri Tabanı. 
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dilmiş olduğu görülmektedir. Örneğin Malay dünyasında da Menâfi‘u’l-Kur’ân adıyla 

yaygınlık kazanmış ancak dil itibarıyla Malayca olan bir eser bulunmaktadır. Orijinal 

kökeni bilinmeyen ve Klasik dönem Malayca tefsir çalışmalarında kaynak olarak kullanı-

lan bu eserin yazarının meçhul olduğu ve muhtevası hakkında yeterli bilgiye sahip 

olunmadığı yönünde genel bir kanaat bulunmaktadır. Ancak son yapılan araştırmalarda 

bu eserin de İmam Cafer es-Sâdık’a isnat edilen benzeri eserlerle örtüştüğü tespit 

edilmiştir.21 

Bu arada belirtmek gerekir ki İmam Cafer es-Sâdık’a isnat edilen Arapça eserle-

rin tahkik ve tercümelerinin yapılması daha sonraki çalışmaların konusudur. Bu yöndeki 

çalışmalar tamamlandığı zaman, okuduğunuz makalede latinize transkripsiyonunu tak-

dim edeceğimiz risale ile onlar arasında bir muhteva mukayesesinin yapılması da müm-

kün hale gelebilir. 

Bir diğer husus, hacmi genişletmemek adına bu çalışmada tıpkı havâssu’l-Kur’ân 

literatürü gibi İmam Cafer es-Sâdık’ın hayat safahâtı ve eserleriyle ilgili de uzun uzadıya 

bilgi verilmeyecek olmasıdır. Detaylı bilgi edinmek isteyenler onun hakkında yapılan 

geniş çaplı pek çok araştırmaya müracaat edebilirler.22 Dolayısıyla çalışmanın bundan 

sonraki kısmında önce genel anlamda ve öz bir şekilde “Havâssu’l-Kur’ân” hakkında 

bilgi verilecek; ardından incelediğimiz eserin içeriğiyle ilgili bazı kısa notlar kaydedile-

cek; akabinde transkribe metin ve orijinal metin takdim edilecektir. 

Kur’ân ilimlerinden Biri Olarak Kabul Edilen “Havâssu’l-Kur’ân” 

“Hâssa/ خاصّة  ” kelimesi umûmi olmayan; bir şeyde husûsi olarak mevcut olup 

başkasında bulumayan özelliği, tesiri, kuvveti ve mahiyeti ifade eder. Çoğulu “Havâss/ 

وَاصّ 
َ
-şeklinde gelmektedir. “Havâssu’l-Kur’ân” terkibi ise Kur’ân’ın hâssiyetleri, özel ”خ

likleri, tesirleri gibi anlamlara gelir. Böylece Havâssu’l-Kur’ân, Kur’ân’ın içeriğinde bulu-

nan sûrelerin yahut âyetlerin belli pratiklerle okunması veya yazılması halinde ortaya 

çıkacak sonuç ve tesirle ilgili bir ilmî disiplini ifade etmek için kullanılmıştır. Yanı sıra bu 

                                                
21 Krş. Eyyüp Tuncer, Endonezya’da Tefsir Çalışmaları (İstanbul: Kitap Dünyası, 2023), 114. 
22 Bazı örnek çalışmalar için bk. Muhammed Ebû Zehra, İmam Ca‘fer, çev. İbrahim Tüfekçi (İstanbul: Şafak Yayınları, 

1992); Gördük, İmam Cafer es-Sâdık, 17-160; Mustafa Öz, “Caʻfer es-Sâdık”, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklo-
pedisi (Erişim 13 Mart 2023). 
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ilmî disiplin çerçevesinde telif edilen eserler yani ilgili literatür de aynı isimle anılmak-

tadır.23 

Şüphesiz ki fiziki rahatsızlıklar ve hastalıklar baş gösterdiğinde tıp ilmine ve dok-

torlara müracaat etmek gereklidir. Bununla birlikte yine şüphesizdir ki doktor ve ilaç 

sebeptir; şifayı yaratan ve sıhhat veren ise Yüce Allah’tır. Dolayısıyla O’na yönelip, 

O’nun rahmet olarak gönderdiği kelâmıyla şifa niyaz etmek elbette ki meşrûdur. Dikkat 

edilecek nokta, şifanın Yüce Allah’ın ihsanıyla ortaya çıktığı; bu nedenle insanın maddi 

ve manevî her türlü sebebe müracaat etmekle mükellef olduğudur. Bu iki kulvar adeta 

birbirini tamamlayıcı nitelikte olup özellikle dua ve niyazın maddî hastalıklarla imtihan 

geçiren insanlar için psikolojik açıdan önemli bir direnç ve tahammül kuvveti temin 

ettiğine hatta sağaltıcı tesiri olduğuna da şüphe yoktur.24 

Böyle bir ilmin ve literatürün oluşması şüphesiz ki kendi kendine olmamıştır. 

Öncelikle bazı âyetlerde Kur’ân’ın şifa olduğu belirtilmektedir.25 Bu âyetlerde zikredilen 

şifa, bağlam itibarıyla her ne kadar fizikî-maddî hastalıklardan ziyade ruhlara ve kalple-

re iman ve hidayet telkin eden Kur’ân’ın manevi şifası ekseninde olsa bile bazı müfes-

sirler tarafından onun maddî hastalıklara karşı şifa özelliği taşıdığı da vurgulanmıştır.26 

Bu kanaatte şüphesiz ki sünnetin tartışılmaz yeri ve otoritesi etkilidir. Nitekim İslam 

ümmeti Hz. Peygamber’in (s.a.s.) söz ve uygulamalarını ilk günden beri dikkat ve özenle 

takip edegelmiştir. Elimize ulaşan hadîs kaynaklarına bakıldığında ise havâssu’l-Kur’ân’a 

dair pek çok rivayete yer verilmiş olduğu görülmektedir. Bu da sûre ve âyetlerle yapılan 

maddi-manevî şifa ve muhafaza niyazının bizâtihi sünnetle ve sahâbe pratikleriyle mü-

eyyed olduğunu göstermektedir. 

Celâlüddîn es-Süyûtî (ö. 911/1506) bu konuda pek çok âlimin eser telif ettiğini; 

Muhammed b. Ahmed el-Makdisî et-Temîmî, İmam Gazzâlî (ö. 505/1111) ve Afîfüddîn 

Abdullah b. Es‘ad el-Yâfiʻî’nin (ö. 768/1367) bunlar arasında olduğunu belirtmektedir. 

Havâssu’l-Kur’ân kapsamına giren eserlerde mezkûr bilgilerin çoğunlukla salih kimseler 

                                                
23 Bk. Hüveymil, Havâssü’l-Kur’âni’l-Kerîm, 18-20; Muhammed Eroğlu, “Havâssü’l-Kur’ân”, Türkiye Diyanet Vakfı 

İslam Ansiklopedisi (Erişim 5 Mart 2023). 
24 Bk. Hayati Hökelekli, Din Psikolojisi (Ankara: Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, 1996), 211-233. 
25 Bk. Yûnus 10/57; el-İsrâ 17/82; Fussilet 41/44. 
26 Örnek olarak bk. Ebu’l-Hasen Alâüddin Alî b. Muhammed el-Hâzin, Lübâbü’t-Te’vîl fî Meʻâni’t-Tenzîl, thk. Mu-

hammed Ali Şahin (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1994), 3/143-144. 
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tarafından tecrübe edildiğine dikkat çeken müellif başta hadîsler olmak üzere selef-i 

sâlihînden aktarılan bazı rivayetlere kendi eserinde yer vermiştir.27 Bunlar Buhârî, Tir-

mizî, Nesâî, İbn Mâce, Dârimî, Beyhakî, Hâkim, Taberânî gibi muhaddislerin eserlerine 

binâen aktarılan rivayetlerdir. Çalışma konumuz bizâtihi bu rivayetlerin analizi olmadığı 

için burada Süyûtî’nin el-İtkan adlı eserine atfen ve mümkün olduğunca özetle söz ko-

nusu aktarımlara yer verilecektir. 

Hz. Peygamber’in (s.a.s.) “Sizin için şifalı iki şey vardır: Bal ve Kur’ân.”; “Devânın 

hayırlısı Kur’ân’dır.”; “Hastanın yanında Kur’ân okunduğu zaman bununla hastalığından 

hıffet/rahatlama bulur.” buyurduğu menkuldür. Bir rivayette boğaz ağrısından dolayı 

Hz. Peygamber’e (s.a.s.) gelen birine “Kur’ân okumalısın!”; bir diğerinde “Göğsümden 

şikayetçiyim/göğüs ağrısı çekiyorum.” diyen birine Yüce Allah’ın “  ور
ُ
د ي الصُّ ِ

اءٌ لِمَا ف 
َ
 28”وَشِف

âyetine binâen “Kur’ân oku!” buyrulmuştur.29 Hz. Peygamber (s.a.s.) Muaz b. Cebel’e 

“Dikkat et! Sana öyle bir dua öğretiyorum ki onunla niyaz etsen, borcun sabr (dağı) ka-

dar da olsa Allah onu öder/giderir.” buyurmuş ve Âl-i İmrân sûresinin 26. âyetiyle baş-

layan bir dua öğretmiştir.30 

Hz. Ali’ye isnat edilen bir aktarımda Hz. Peygamber (s.a.s.) kendisini bir akrep 

soktuğu zaman su ve tuz istemiş, bunlarla sokulan noktayı ve çevresini meshederken 

Kâfirûn, Felak ve Nas sûrelerini okumuştur.31 Sâib b. Yezîd, Hz. Peygamber’in (s.a.s.) 

dua ederek kendisini Fatiha ile hıfz-ı ilâhîye emanet ettiğini söylemiştir. Abdullah b. 

Câbir “Fâtiha’da bütün dertler için deva vardır.”; “Fatiha, zehirlenme ve ölüm hariç her 

şeyin devâsıdır.” demiştir. Yine Ebû Saîd el-Hudrî’den yapılan nakle göre “Fatiha zehir-

lenmeye karşı şifadır.” Kezâ sahâbe Ümmü’l-Kur’ân yani Fatiha ile rukye yapmış, Hz. 

Peygamber (s.a.s.) ise bunu men etmemiş aksine tasvip etmiştir. Enes’ten, “Yatağına 

yattığında Fatiha’yı ve Kul Huvallah’ı (İhlas sûresi) okursan ölüm hariç her şeyden emni-

yette olursun.”; Ebû Hureyre’den ise “İçinde Bakara sûresi okunan eve şeytan girmez.” 

                                                
27 Bk. Celâlüddin Abdurrahman es-Süyûtî, el-İtkan fî ʻUlûmi’l-Kur’ân, thk. Muhammed Ebu’l-Fadl İbrâhim (Kahire: el-

Heyetü’l-Mısriyyeti li’l-Âmme, 1974), 4/158-166. 
28 Yûnus 10/57. 
29 Süyûtî, el-İtkan, 4/158. 
30 Bk. Süyûtî, el-İtkan, 4/161. 
31 Süyûtî, el-İtkan, 4/164. 
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rivayetleri aktarılmıştır.32 İbn Abbas’ın, “İçinde bir şey -yani vesvese- hissedersen ‘ َو
ُ
ه

ءٍ عَلِيمٌ  آ ي
َ لِّ ش 

ُ
وَ بِك

ُ
بَاطِنُ وَه

ْ
اهِرُ وَال

َّ
خِرُ وَالظ

آ
لُ وَالْ وَّ

َ
 de.” dediği kaydedilmiştir.34 33’الأ

Übey b. Kaʻb’dan mervî şu rivayet de dikkat çekicidir: “Ben Peygamber’in (s.a.s.) 

yanındaydım bir aʻrâbî geldi ve ‘Ey Allah’ın peygamberi benim bir kardeşim var ve o 

rahatsızlık çekiyor.’ dedi. ‘Ne rahatsızlığı?’ diye sorunca ‘cünûn’ dedi. Peygamber onun 

kendisine getirilmesini istedi. O kişi önüne getirilince de Fatiha’yı, Bakara sûresinin ba-

şından ilk dört âyeti, ‘35’وإلهكم إله واحد âyeti ile Âyetü’l-Kürsî’yi36, Bakara’nın son üç aye-

tini, Âl-i İmrân’dan ‘ َو
ُ
 ه

ّ َ
 إِلَ

َ
ه
َ
  لا إِل

ُ
ه
َّ
ن
َ
ُ أ

َّ
 اللَّ

َ
هِد

َ
ُ ‘ âyetini, Aʻrâf’tan 37’ش

َّ
مُ اللَّ

ُ
ك  رَبَّ

َّ
 ,âyetini 38’إِن

Mü’minûn sûresinin sonundaki ‘ ُّحَق
ْ
 ال

ُ
مَلِك

ْ
ُ ال

َّ
 اللَّ

َ
عَالَ

َ
ت
َ
 “ âyetini, Cinn sûresinden 39’ف

َ
عَالَ

َ
 ت
ُ
ه
َّ
ن
َ
وَأ

ا
َ
ن  رَبِّ

ُّ
 ,âyetini, Sâffât sûresinin başından on âyeti, Haşr sûresinin sonundan 3 âyeti 40”جَد

Kul Huvallah’ı (İhlas sûresi) ve Muavvizeteyn’i (Felak ve Nas sûrelerini) okuyarak onu 

Yüce Allah’ın muhafazasına sığındırdı/emanet etti. Adam sanki daha önce hiç şikâyeti 

yokmuşçasına birden iyileşip kalkıverdi.”41 Bunu teyit eden diğer bir rivayette Ebû Saîd 

“Resûlullah (s.a.s.) cinlerden ve insanların gözünden (nazarından) Allah’a sığınırdı. Ni-

hayet Muavvizeteyn (Felak ve Nas sûreleri) nâzil oldu. O da onları okumaya başladı.” 

demiştir.42 

İbn Mes’ûd’dan menkul merfu bir haberde “Kim her gece Vâkıʻa sûresini okursa 

ona ebediyyen fakirlik isabet etmeyecektir.” denilmiştir.43 Kezâ ondan mervî diğer bir 

nakilde “Kim Bakara sûresinin başından dört âyeti, Âyetü’l-Kürsî ile sonrasındaki iki 

âyeti ve Bakara sûresinin son üç âyetini okursa o gün kendisine ve ailesine şeytan ve 

kerih gördüğü herhangi bir şey yaklaşamaz; bunlar mecnûna okunursa muhakkak su-

rette iyileşip kendine gelir.” denilmiştir. Yine onun anlatımına göre bir adam gelip “Ey 

Allah’ın Resûlü bana, Allah’ın beni onunla faydalandıracağı bir şey öğret.” demiş; “Âye-

                                                
32 Süyûtî, el-İtkan, 4/159. 
33 el-Hadîd 57/3. 
34 Süyûtî, el-İtkan, 4/164. 
35 el-Bakara 2/163. 
36 el-Bakara 2/255. 
37 Âl-i İmrân 3/18. 
38 el-Aʻrâf 7/54. 
39 el-Mü’minûn 23/116. 
40 el-Cinn 72/3. 
41 Süyûtî, el-İtkan, 4/159-160. 
42 Süyûtî, el-İtkan, 4/165. 
43 Süyûtî, el-İtkan, 4/164. 
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tü’l-Kürsî’yi oku; çünkü o seni, zürriyyetini ve evini muhafaza edip korur. Öyle ki senin 

evinin çevresindeki evleri bile korur!” cevabını almıştır. Ebû Hureyre’den aktarılan 

“doğru söz kıssası”nda bir cinnî ona “Yatağına çekildiğin/yattığın zaman Âyetü’l-Kürsî’yi 

oku. Devamlı olarak senin için Allah’tan bir muhâfız olacak ve sabaha kadar şeytan sana 

yaklaşamayacaktır!” demiştir. Ebû Hureyre bunu Hz. Peygamber’e (s.a.s.) anlattığı za-

man “O aşırı yalancı olduğu halde sana doğru söylemiş!” şeklinde bir cevap almıştır. 

Hasan’dan yapılan bir nakilde Hz. Peygamber (s.a.s.) “Cibrîl bana geldi ve ‘Cinlerden bir 

ifrît sana tuzak/pusu kurmaktadır. Yatağına çekildiğin zaman Âyetü’l-Kürsî’yi oku dedi.’” 

buyurmuştur. Katâde’den gelen bir haberde ise “Kim sıkıntı vakti Âyetü’l-Kürsî’yi okur-

sa Allah onun imdadına yetişir.” denilmiştir.44 

Hz. Ali’den nakille “Enʻâm sûresinin üzerine okunduğu hiçbir alîl/hasta yoktur ki 

Allah ona şifa vermesin.” şeklindeki haber dikkat çekicidir. Hz. Fâtıma, doğumunun yak-

laştığı esnada Hz. Peygamber’in (s.a.s.) Ümmü Seleme ve Zeyneb bint Cahş’i yanına 

göndererek Âyetü’l-Kürsî ve “ ُ
َّ

مُ اللَّ
ُ
ك  رَبَّ

َّ
-âyetini okumalarını, ayrıca kendisini muavvi 45”إِن

zeteyn ile ilâhî muhafazaya emanet etmelerini emrettiğini söylemiştir. Hüseyin b. 

Ali’den (Hz. Hüseyin) “Gemiye bindikleri zaman ‘ ٌورٌ رَحِيم
ُ
ف
َ
غ
َ
ي ل
 رَبِّّ

َّ
ا إِن

َ
سَاه ا وَمُرآ

َ
رَاه ِ مَجآ

َّ
مِ اللَّ  46’بِسآ

demeleri ve ‘ ِه ر 
آ
د
َ
َ حَقَّ ق

َّ
رُوا اللَّ

َ
د
َ
 âyetini okumaları ümmetim için boğulma konusunda 47’وَمَا ق

emniyet sağlar.” haberi mervîdir.48 

Leys’ten yapılan aktarıma göre; içinde su dolu olan bir kaba “ ا  مَّ
َ
ل
َ
ا ف وآ

َ
ق
ْ
ل
َ
الَ أ

َ
مَا مُوشَ ق

مآ 
ُ
ت
آ
 بِهِ جِئ

ْ
ُ ال

َّ
سِدِينَ ۞وَيُحِقُّ اللَّ

آ
مُف
ْ
لِحُ عَمَلَ ال  يُصآ

َ
َ لَ

َّ
 اللَّ

َّ
 إِن

ُ
ه
ُ
طِل َ سَيُبآ

َّ
 اللَّ

َّ
رُ إِن حآ  السِّ

َ
مُون ر 

مُجآ
ْ
هَ ال ر 

َ
وآ ك

َ
لِمَاتِهِ وَل

َ
حَقَّ بِك

۞”49, “ 
َ
ون

ُ
مَل وا يَعآ

ُ
ان
َ
لَ مَا ك

َ
حَقُّ وَبَط

ْ
عَ ال

َ
وَق
َ
مَا “ ile birlikte sonrasındaki dört âyet daha ve 50”ف

َّ
إِن

 سَاحِر  
ُ
د يآ
َ
عُوا ك

َ
 âyetleri okunur ve bu su sihre uğramış kişinin başına dökülürse şifa 51”صَن

bulacaktır.52 Ebû Cafer Muhammed b. Ali’den (İmam Muhammed el-Bâkır) “Kim kal-

                                                
44 Süyûtî, el-İtkan, 4/160. 
45 el-Aʻrâf 7/54. 
46 Hûd 11/41. 
47 ez-Zümer 39/67. 
48 Süyûtî, el-İtkan, 4/161-162. 
49 Yûnus 10/81-82. 
50 el-Aʻrâf 7/118. 
51 Tâhâ 20/69. 
52 Süyûtî, el-İtkan, 4/162. 
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binde kasvet hissederse bir kadehin/kabın içine gül suyu ve zaferan ile Yâsîn’i yazsın 

sonra da onu içsin.” şeklinde bir haber nakledilmiştir.53 

Süyûtî, yukarıda çoğuna yer verdiğimiz üzere, havâssü’l-Kur’ân’a dair gerek 

sahâbeden gerekse tâbiûndan intikal eden rivayetlerin bir kısmını zikrederek netice 

itibarıyla, “Benim burada üzerinde durduğum haberler; havâss konusunda uydurma 

kapsamına girmeyecek hadîsler, ayrıca sahâbeden gelen mevkuf ve tâbiûndan gelen 

maktû haberlerdir. Konuyla ilgili bazı insanların zikrettiği daha pek çok şey vardır ki on-

ların sıhhati hakkında en doğrusunu Allah bilir.” demektedir.54 

Burada dikkat çekici bir nokta bulunmaktadır ki Türkiye Diyanet Vakfı İslam An-

siklopedisi’nin “Havâssü’l-Kur’ân” maddesinde Süyûtî’nin bu ifadeleri, onun kendi gö-

rüşünü açıklamaktan kaçındığı şeklinde yorumlanmıştır.55 Bu yorum net bir şekilde yan-

lış ve hatalıdır. Tam aksine müellif zikrettiği pek çok rivayetle örneklediği bu sahanın 

inkâr edilemeyeceğini, söz konusu hadîs ve haberlere bütünüyle “uydurma” demenin 

mümkün olmadığını açıkça belirtmektedir. Bu da onun tikel rivayetler konusunda tar-

tışma ve değerlendirmeler mümkünse bile bu rivayetlerin toptan reddedilmesinin 

mümkün olmadığını açıkça teyit etmesinden başka bir şey değildir. Onun bu bakış açısı, 

görebildiğimiz kadarıyla İslâm ulemasının kahir ekseriyetinin de sahip olduğu bakış açı-

sıdır. Süyûtî’nin sıhhati hakkında olumlu yahut olumsuz bir şey söylemeyip ilm-i ilâhîye 

havale ettiği kısım ise Hz. Peygamber (s.a.s.) ve sahâbeden zikrettiği rivâyetlere yönelik 

değil insanlar arasında dilden dile aktarıla gelen bazı bilgi ve tecrübelere yöneliktir. 

Örneğin onlardan biri İbnü’l-Cevzî’nin Meymûne bint Şâkul el-Bağdâdiyye’den nakletti-

ği; “Bir komşumuz bize eziyet ediyordu. Her sûrenin başından birer âyet okuyarak 

Kur’ân’ı hatmettim ve ardından ‘ ُرَه مآ
َ
ا أ
َ
فِن
ْ
هُمَّ اك

َّ
 ’.Allah’ım onun yaptığı şeyden bizi kurtar : الل

diyerek dua ettim ve uykuya daldım. Gözümü açtığım zaman seher vaktiydi ve o kişi, 

ayağı tökezleyerek düşüp ölmüştü.”56 şeklindeki haberdir. 

Süyûtî konuyla ilgili görüşünü bazı alimlerden örnekleme suretiyle yaptığı alıntı-

larla da teyit etmektedir. Buna göre er-Rebîʻ, İmam Şâfiʻî’ye rukyeyi sorduğunu ve on-

                                                
53 Süyûtî, el-İtkan, 4/163. 
54 Süyûtî, el-İtkan, 4/165. 
55 Eroğlu, “Havâssü’l-Kur’ân”. 
56 Süyûtî, el-İtkan, 4/165. 
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dan “Şayet Allah’ın kitabı ile ve zikrullahtan maruf şeylerle yapılırsa bir sakıncası yok-

tur.” cevabını aldığını kaydetmiştir. Kurtubî Allah’ın kelâmı ve isimleriyle rukyenin câiz, 

şayet rivayetle ulaşan bir şekilde yapılırsa müstehab olacağı görüşündedir. İbnü’t-Tîn, 

Muavvizât ve esmâ-i ilâhî ile rukye yapmanın, salih kimselerin lisanıyla olduğu müddet-

çe ruhânî bir tedavi ( ُّ ي ِ
وحَاب  بُّ الرُّ

ِّ
 ;olduğunu ve şifanın Allah’ın izniyle ortaya çıktığını (الط

ancak bu nevi tedavi yöntemi güçlendikçe insanların fiziki tedaviden ürküp uzaklaşabi-

leceğini söylemiştir. Bu şekilde başka âlimlerin ilgili fikirlerini de kaydeden Süyûtî, niha-

yet rukyeyi teyit eden kendi görüşünü ise “Aslında buna (rukyenin tesirine) Hz. Pey-

gamber’in (s.a.s.) ‘Eğer bir kişi hakkıyla iman (îkan) ederek bir dağın üzerine okusa o 

dağ batıp kaybolur!’ şeklindeki sözü işaret etmektedir.” cümleleriyle belirtmektedir.57 

Bu çerçevede Kur’ân-ı Kerîm’in özellikle sünnet üzere ve tabii ki Yüce Allah’ın di-

lemesiyle şifa olabileceği; dolayısıyla sûre ve âyetlerin kendilerine özgü şifa tesirlerinin 

bulunabileceği bizce de şüphesizdir. Bu temel ve genel kabul ile birlikte söz konusu sûre 

ve âyetleri okuyan kimselerin imanı, salâhati ve takvası da muhakkak ki önem arz et-

mektedir. Zira neticede yapılan ameliye bir dua ve niyazdır. Nerede, ne zaman, 

kim/kimler tarafından, hangi hastalıklar, rahatsızlıklar yahut hacetler için, nasıl ve ne 

şekilde; eğer tekrarlanacaksa kaç defa okunması gerektiği gibi noktalar ise konunun 

ikinci boyutudur. Havâssu’l-Kur’ân ilminin ve bu ilme dair yazılan eserlerin tam da bu 

sorulara cevap verme gayesiyle ortaya çıktığı ise izahtan varestedir. 

Eserin İçerik Analizi 

Bir sonraki başlığın altında metnine yer vereceğimiz eser, pek çok İslâmî eserde 

görüldüğü üzere besmele, hamdele ve ardından Hz. Peygamber’e (s.a.s.), onun âl ve 

ashâbına salât ü selam ile başlamaktadır. Devamında İmam Cafer es-Sâdık’ın her bir 

surenin özelliğine dair Hz. Peygamber’den (s.a.s.) naklettiği belirtilen bilgilere geçilmiş-

tir. 

Eserde sûrelerin hâssiyetleri mushaf tertibine göre sırayla ve kısaca ele alınmış-

tır. İsrâ sûresi “Benî İsrâîl”; Fussilet sûresi “Secde”; Kalem sûresi “Nûn”; İnsan sûresi 

“Dehr”; Tekvîr sûresi “Küvviret”; Leyl sûresi “ve’l-Leyl”; Duhâ sûresi “ve’d-Duhâ”; Tîn 

                                                
57 Süyûtî, el-İtkan, 4/165-166. 
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sûresi “ve’t-Tîn”; Mâun sûresi “Yetîm”; Felak ve Nas sûreleri ise ayrılmadan “Muavvize-

teyn” diye isimlendirilmiştir. 

Bu akışta Lokman ve Secde sûrelerinin yerlerinin sehven değişmiş olduğu anla-

şılmaktadır. Böylece ortaya lokal bir takdim tehir çıkmıştır. 

Bazı cümlelerde genel üsluba göre gelmesi beklenen “oḳıya”, “ḳıla”, “kerre” gibi 

ufak tefek kelime ve bazı ek eksikliklerinin olduğu anlaşılmaktadır. Dolayısıyla bunlar 

bazı yerlerde parantez içine alınmak suretiyle bu kelimeler metne eklenmiştir. Vâkıʻa 

sûresinin ise ne için okunacağı cümlede eksik bırakılmıştır. Bunlar müstensih hatası 

olabileceği gibi istinsaha esas alınan nüshadaki eksikliklerden kaynaklanmış da olabilir.  

Sûrelerin hâssiyetleriyle ilgili genel tabloya gelince; bazı sûrelerde birden fazla 

hâssiyetin belirtildiği de nazara alınmak kaydıyla aşağıda gelecek tespitler yapılabilir. 

Muhtevânın maddi/fiziki hastalıklarla çok fazla ilgili olmadığı ve bu eksende de-

taya inilmediği görülmektedir. Bazı sûrelerin genel anlamda hastalık ve marazlara şifa 

olduğu; ayrıca karın, bel, göz ağrısı, şiş gibi rahatsızlıklarda ve hamilelikten kaynaklı 

zahmetler esnasında okunacak sûrelerin olduğu belirtilmektedir. Kuvve-i basarın takvi-

yesi, nisyânın izâlesi gibi insan bedeninde şifa ve faydaya matuf şeyler de bu cümleden 

sayılabilir. Bunlar muhtevanın % 10’undan daha az bir yekûn teşkil etmektedir. 

Fiziki hastalıklar dışında insanların maddî problemlerine bakan hâssiyetler ise 

takriben muhtevânın % 40’ına tekabül etmektedir. Bunların da yarısına yakını düşma-

na; özellikle de kâfir ve münafık düşmanlara karşı zafer elde etme, galip olma, onları 

kahra ve helâke giriftar etme eksenindedir. Kezâ zalim, hırsız, harami şerrinden korun-

ma; seferden selametle geri dönme; düşmanın iftira ve gıybet eden dilinin bağlanması; 

malın sudan ve yangından korunması; çalınan eşyanın bulunması; masum çocukla-

rın/bebeklerin her çeşit afetten hıfzı gibi muhafaza odaklı hâssiyetlerden bahsedilmiş-

tir. Bunların yanı sıra yine çocukların/bebeklerin dillerinin fasih olması; borç edası; 

ömürde, rızıkta, ticarette, bağ-bahçede bereket ile günlük işlerde muvaffakiyet (işin-

gücün fethi); nasip ve kısmetin açılması; yoksulluktan kurtuluş; esaret altında olan kim-

senin zindandan halâsı gibi hâssiyetler de mezkûrdur. Köle ve câriyenin kaçmasını ön-

lemek için yapılan ilginç tavsiye dikkat çekicidir. 
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 Eserde mânevî hastalık cümlesinden addedebileceğimiz; özellikle masum bebek 

ve çocukların (dev ve peri) cin musallatından ve korkudan himayesi; yetişkinlerin şey-

tanın vesvesesinden kurtulması ve özellikle de kalpte yerleşme eğiliminde olan nifaka 

karşı bazı sûrelerin hâssiyetinden bahsedilmiştir. Bunlar da maddî hastalıklarda olduğu 

gibi genel tablonun takriben % 10’unu oluşturmaktadır. Kabir aydınlığına mazhar ol-

mak, devlet erkânı katında itibar ve saygı elde etmek, insanlar arasında mükerrem ol-

mak, karı-koca arasında uyumun sağlanması, tövbeye ve istikamete mazhariyet, kalp 

kasâvetinin izâlesi, gussadan kurtulma gibi mânevî faydaların hasıl olacağı da yine bazı 

sûrelerin hâssiyetleri arasında zikredilmiştir. Üç İhlâs sûresi okumanın bir hatim sevabı-

nı kazandıracağı konusundaki bilgiyi de bu gruba ekleyebiliriz. Bütünün takriben % 

15’ine de bunlar denk gelmektedir. 

Eserde sûrelerin hâssiyetleri başta Yüce Allah’ın hıfz-u emânı olmak üzere hem 

maddî hem de mânevî fayda diyebileceğimiz bazı şeylerle de ilişkilendirilmiştir. Her 

türlü hacetin nasip ve müyesser olması, genel anlamda korkudan emîn olmak, her türlü 

belâdan muhafaza olunmak; kabir azabından, kıyamet korkusundan, âhiret azabından, 

sekerâtın zorluğundan, avret mekrinden, bühtan ve belâdan muhafaza olunmak; Kev-

ser havuzundan içmek, Yüce Allah’ı ve Hz. Peygamber’i (s.a.s.) rüyada görmek bu cüm-

ledendir. Yeni giyilen elbisenin mübarek olması için İnşirâh sûresinin üç defa okunma-

sının tavsiye edilmesi de bu kapsamda değerlendirilebilir. Bunlar da eserde tavsiye olu-

nanların yaklaşık % 25’lik kısmını teşkil etmektedir. 

Metinde dikkate şâyan en önemli özellik, sûrelerin hâssiyetleri ifade edildikten 

sonra “bi-iẕnillahi teʻâlâ”58, “bi-emrillahi teʻâlâ”59, “bi-inâyetillahi teʻâlâ”60, “inşâallahu 

teʻâlâ”61, “bi-kudretillahi teʻâlâ”62 cümleleriyle tesir-i hakikinin Yüce Allah’ın izni, emri, 

inâyeti, dilemesi ve kudretiyle olduğunun vurgulanmasıdır. Esasen bu vurgu havâssu’l-

Kur’ân ilminin en önemli esasıdır ki kula düşen şey vesilelerle tazarru ve niyaz etmektir. 

İstenen tesir ve netice ise ancak Yüce Allah’ın takdirindedir, O’ndan beklenir ve O’nun 

meşîetine havale edilir. Bu bakımdan eserin, muhataplarına Kur’ân ile yapılan duanın 

                                                
58 98 defa 
59 12 defa 
60 1 defa 
61 1 defa 
62 1 defa 
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tesirini ve ehemmiyetini telkîn edici, ayrıca itikâdî açıdan müessir-i hakîkînin kim oldu-

ğuna dair ışık tutucu ve rehberlik edici önemli bir yönünün olduğu da belirtilmelidir. 

-İçerik Analiz Tablosu- 

Maddî hastalık kapsamında sayılabilecek durumlar %10 
Maddî sıkıntı ve problem sayılabilecek durumlar %40 

Mânevî hastalık kapsamında sayılabilecek durumlar %10 
Mânevî sıkıntı ve problem sayılabilecek durumlar %15 

Hem maddî hem de mânevî fayda-çözüm sayılabilecek durumlar %25 

ḪAVAṢṢU SUVERİ’L-ḲUR’ÂNİ’L-ʻAẒÎMİ’Ş-ŞÂN 

Bismillahirraḥmanirraḥim 

el-Ḥamdu lillahi Rabbi’l-ʻâlemîn ve’s-ṣalâtü ve’s-selâmu alâ Seyyidina Muḥam-

medin ve âlihi ve ṣaḥbihi ecmaîn 

Ḳur’ân-ı ʻÂzîm’de olan sûrelerin her birinin ḫâssiyetini Caʻfer-i Ṣâdıḳ Ḥażreti Ser-

ver-i Enbiyâ’dan naḳleder 

Sûre-i Fâtiḥa’yı ṣabah nemâzından sonra oḳıyalar ve ṣabah nemâzının sünnetiyle 

farżı arasında ḫeste şifası içün ve ṣabru niyetine [41] kerre oḳıyalar şifâ bula bi-

iẕnillahi63 teʻâlâ 

Sûre-i Baḳara’yı [7] kerre oḳısa dev ve peri64 tutuna ve o haḳlu65 oluna yazalar 

boynuna baġlayalar Haḳ Teʻâlâ ṣıhhat rûzî ḳıla bi-emrillahi teʻâlâ 

Sûre-i Âl-i ʻİmrân’ı [13] kerre oḳıya borclu borcundan ḳurtula Haḳ Teʻâlâ ṣanma-

dığı yerden ödeye bi-emrillahi teʻâlâ 

Sûre-i Nisâ’yı eriyle ʻavret66 parşümâne oḳıyalar Haḳ Teʻâlâ rûzîlik rûzî67 ḳıla bi-

emrillahi teʻâlâ 

Sûre-i Mâide’yi [40] kerre oḳıyalar rızkı, malı ve davarı bereketli ola bi-iẕnillahi 

teʻâlâ 

Sûre-i Enʻâm’ı [41] ḥâcetleri içün (oḳıya) ve cümle beliyyeden ḫalâṣ ve müyesser 

ola bi-iẕnillahi teʻâlâ68 

                                                
63 Allah’ın izni ile 
64 “Dev” ve “peri” lafızlarıyla insanoğluna farklı şekillerde görünebilen ve zarar vermesi muhtemel olan cin taifesinin 

farklı türleri kastedilmektedir. 
65 Bu lafzın “ucuklu/uçuklu” şeklinde okunmasının da uygun olduğu anlaşılmaktadır. 
66 Erkek ile eşi 
67 Rûzî: Nasip, kısmet 
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Sûre-i Aʻrâf’ı her kim iʻtiḳâd ile [3] kerre oḳıya âhiret aẕâbından emîn ola bi-

iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Enfâl’i [7] kerre oḳıyalar zindandan ḫalâṣlık niyetine oḳıya bi-iẕnillahi 

teʻâlâ 

Sûre-i Tevbe’yi [11] kerre oḳıyalar her ne ḥâcet diler ise revâ ola bi-iẕnillahi 

teʻâlâ 

Sûre-i Yûnus’i [20] kerre oḳıyalar düşman maḳhûr olmaḳ içün ve bir de geyik de-

risine yazub getürse düşman ẓafer bulmaya bi-inâyetillahi69 teʻâlâ 

Sûre-i Hûd’i [13] (kerre) oḳısalar ḥâceti revâ ola bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Yûsuf’i [13] kerre oḳısa padişah ve ekâbir ḳatında maḥbûb ola bi-iẕnillahi 

teʻâlâ 

Sûre-i Raʻd’ı yazub maʻṣûmların70 beşiğine baġlıyalar dev ve peri şerrinden emîn 

ola ve çok ağlamıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i İbrâhim’i ḳahr-ı düşman içün [7] kerre oḳıyalar bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Ḥicr’i beyʻu şirâ’ ve bereket-i ömr içün [3] kerre oḳıyalar muradı ḥâsıl ola 

bi-emrillahi71 teʻâlâ 

Sûre-i Naḥl’i düşman tefriḳine [100] (kerre) oḳıya ve yazub bekletürse cemîʻ-i 

ḫalḳ gendûye müsaḫḫar ola bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Benî İsrâîl’i ġammazlar ve düşmanlar dilini baġlamak içün oḳıya ve gülâb72 

ve misk ve zaʻferân ile yazub maʻṣûmlara içüreler dili faṣîḥ ola ʻAḳd-i lisân-i aʻdâ73 içün 

[7] kerre oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Kehf’i cumʻa güni oḳıyalar gelecek cumʻaya dek cümle belâlardan ve şerr-i 

Deccâl’den emîn ola bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Meryem’i [41] kerre (oḳıya) yoḳsulluktan ḫalâṣ ola bi-emrillahi teʻâlâ74 

Sûre-i Ṭâ-hâ’yı [21] kerre oḳıyalar düşman üzerine ġâlib ola ve baḫtı açıla bi-

iẕnillahi teʻâlâ 

                                                                                                                                          
68 Bu cümlede “oḳıya”/“oḳıyalar” lafzının eksik olduğu anlaşılmaktadır 
69 Allah’ın inâyetiyle 
70 Bebeklerin 
71 Allah’ın emri ile 
72 Gül suyu 
73 Düşmanın dilini bağlamak 
74 Bu cümlede “oḳıya” lafzının eksik olduğu anlaşılmaktadır 
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Sûre-i Enbiyâ’yı [70] kerre oḳısa yaramaz şerrinden emîn ola bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Ḥacc’ı ḳıyâmet ḫavfından ḫalâṣ olmaḳ içün ve ḳasvet-i ḳalb gidire ve mevti 

âsân75 ola bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Mü’minûn’i dâim oḳısa tevbe ve tevfîḳ ve salâh-ı rûzî kıla bi-emrillahi 

teʻâlâ 

Sûre-i Nûr’ı dâim oḳısa şeyṭan vesvesesinden emîn ola bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Furḳân’ı ḳahr-ı aʻdâ içün [17] kerre oḳıyalar bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Şuʻarâ’yı ḳul ve ḳaraveş76 ḳaçmamak içün [7] kerre ve düşman helâki içün 

bir kerre oḳıyalar bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Neml’i ẓalimler şerrinden emîn olmaḳ içün dâim oḳıyalar bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Ḳasas’ı [7] kerre oḳıyalar düşman elinde giriftar olsa ḫalâṣ ola bi-iẕnillahi 

teʻâlâ 

Sûre-i ʻAnkebût’ı çini tabaḳ içine yazub içe nisyânı zâil ola bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Rûm’ı düşman askeri münhezim olmaḳ için [21] kerre oḳıya düşmana 

ġâlib ola bi-emrillahi teʻâlâ 

Sûre-i Secde’yi77 yazub bir şişe içine ḳoyub aġzın ḳapaya ḳanğı78 ḫanede ol şişe 

dura, düşman ve uġru79 ẓafer bulmaya inşâallahu teʻâlâ 

Sûre-i Luḳmân’ı80 ḳarın aġrısı ve emraż-ı muḫtelife içün [7] kerre oḳısa şifa bula 

bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Ahzâb’ı kâr ve kesbi bereketli olmaḳ içün [41] kerre oḳıya bi-iẕnillahi 

teʻâlâ 

Sûre-i Sebe’yi padişahlar ve begler ḳatında ḥâceti revâ olmaḳ içün [70] kerre 

oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Fâtır’ı dev ve peri şerrinden emîn olmaḳ içün dâim oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Yâsin’i cemîʻ ḥâcetleri revâ olmaḳ içün [70] kerre oḳıya ve misk ve 

zaʻferân ve gülâbla yazub içe ḳalbi münevver olup ġuṣṣası81 gide bi-iẕnillahi teʻâlâ 

                                                
75 Kolay  
76 ḳul ve ḳaraveş: köle ve cariye 
77 Mushaf tertibine göre Secde sûresi Lokman sûresinden sonra gelmektedir. 
78 Hangi 
79 Hırsız, harami, yol kesen haydut. 
80 Mushaf tertibine göre Lokman sûresi Secde sûresinden önce gelmektedir. 
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Sûre-i Ṣâffât’ı rızḳı bereketli olmaḳ içün [7] kerre oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Ṣâd’ı şeyṭan şerrinden emîn olmaḳ içün dâim oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûrei’z-Zümer’i82 ḫalk arasında ʻazîz olmaḳ içün [7] kerre oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Mü’min uġru, harâmî ve ẓâlimlerin şerrinden emîn ve cemîʻ ḥâcetleri revâ 

olmaḳ içün [7] kerre oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Secde’yi83 seferde uġru şerrinden emîn olmaḳ içün [7] kerre oḳıya bi-

iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Şûrâ’(yı) düşman şerrinden emîn olmaḳ içün [33] kerre oḳıyalar bi-iẕnillahi 

teʻâlâ 

Sûre-i Zuḫruf’ı şeyṭan vesvesesinden emîn olmaḳ içün dâim oḳıyalar bi-iẕnillahi 

teʻâlâ 

Sûre-i Duḫân’ı gülâb ve misk ve zaʻferân ile yazub bekletürse cemîʻ-i ḫalḳ ara-

sında ʻazîz ve mükerrem ola bi-emrillahi teʻâlâ 

Sûre-i Câsi̱ye’yi yazub ṣanduğu arasında metaʻı içine ḳonsa malı ṣudan ve ôd-

dan84 emîn ola bi-emrillahi teʻâlâ 

Sûre-i Aḥḳâf’ı sefere gidende selametle ʻavdeti içün [40] kerre oḳıyalar seferden 

selamet ile ʻavdet eyliye bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Muḥammed’i (sallallahu teʻâlâ aleyhi ve sellem) cenkde harbde ṣavaş gü-

nünde [41] kerre oḳıya düşmana ġâlib ola bi-emrillahi teʻâlâ 

Sûre-i Fetḥ’i cemîʻ baġluları açmaḳ içün [41] kerre oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ. 

Sûre-i Ḥucurât’ı [7] kerre oḳıya cemîʻ illetler içün Haḳ Teʻâlâ sıhhati rûzî kıla bi-

iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Ḳâf’ı her âzîne85 gecesi ḳuvve-i baṣar içün [3] kerre oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Zâriyât’ı eyyâm-ı ḳahtta86 ucuzluk87 içün yetmiş kerre oḳıya bi-iẕnillahi 

teʻâlâ 

                                                                                                                                          
81 Ġuṣṣa: Keder, tasa, gam 
82 Bu sûrenin adının imlâsında genel kullanımdan farklı olmak üzere harf-i tarif (elif-lâm takısı) kullanılmıştır 
83 Bu isimle kastedilen Fuṣṣilet sûresidir 
84 Ateşten 
85 Cuma 
86 Kıtlık günlerinde 
87 Bolluk, kolaylık 
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Sûre-i Ṭûr’ı âzine gecesi ḫeste88 içün niyet edüp üç kerre oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

ṣıḥḥat bula 

Sûre-i Necm’i [21] (kerre) oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ muradı ḥâsıl ola 

Sûre-i Ḳamer’i şeyṭandan emîn olmaḳ içün [7] kerre (oḳıya) bi-iẕnillahi teʻâlâ89 

Sûre-i Raḥmân’(ı) dev ve peri şerrinden emîn olmaḳ içün [40] kerre oḳıya bi-

iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Vâḳıʻa’yı ḳırḳ gün her ṣabah bir kerre oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ90 

Sûre-i Ḥadîd’i iş ve güç fetḥi içün [70] kerre oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Mücâdile’yi düşman ḳahrı içün üç kerre oḳuyub bir avuç toprak üzerine 

saça veya önüye91 saça bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Ḥaşr’i ḥâcet revâ olmaḳ içün [7] kerre oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Mümteḥine’yi şekk ü nifâḳı gitmek içün ve askerde düşmana ḳarşu üç 

kerre oḳıya nuṣret bula bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Ṣâff’ı düşmana ẓafer bulmaḳ içün [3] kerre oḳıya üfüre bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Cumʻa’yı er ile ʻavret92 arasında sâzkârlık93 içün [5] kerre ve aḳd-i lisân için 

[118] kerre oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Münâfiḳîn’i ġammazlar ve ḥasûdlar dilin baġlamaḳ içün [100] kerre oḳıya 

bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Teġâbün’i [7] kerre oḳıya Ḥaḳ Teʻâlâ Ḥażretlerinin ḥıfẓ-u emânında ola bi-

iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Ṭalâḳ’ı [7] kerre oḳıya ʻavret94 mekrinden emîn ola bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Taḥrîm’i sâzkârlık içün oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Mülk’i belâlardan emîn olmaḳ içün [7] kerre oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Nûn’ı95 def’-i aʻdâ içün [10] kerre oḳıyalar ve ḫeste içün oḳıya bi-iẕnillahi 

teʻâlâ şifa bula 

                                                
88 Hasta 
89 Bu cümlede “oḳıya” lafzının eksik olduğu anlaşılmaktadır 
90 Cümlede sûrenin ne için okunacağı ifade edilmemiştir. 
91 Önüne 
92 Erkek ile eşi 
93 Uyum, geçim 
94 Kadın 
95 Ḳalem sûresi 
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Sûre-i Ḥâḳḳa’yı defʻ-i düşman içün oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Meʻâric’i ḳıyâmet ḳorḳusundan emîn olmaḳ içün oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Nûḥ’ı düşman helâki içün [1000] kerre oḳıya düşman helâki içün yahud 

[100] kerre oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Cinn’i dev ve peri şerrinden emîn olmaḳ içün [7] kerre oḳıya bi-iẕnillahi 

teʻâlâ 

Sûre-i Müzzemmil’i maʻṣûmlar96 üzerine oḳıya maʻṣûm ḳorḳmıya bi-iẕnillahi 

teʻâlâ 

Sûre-i Müddess̱i̱r’i şeyṭan şerrinden emîn olmaḳ içün oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Ḳıyâme97’(yi) ḳıyamet ḫavfından emîn olmaḳ içün oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Dehr’i98 ẓâlimler şerrinden emîn olmaḳ içün [7] kerre oḳıya bi-iẕnillahi 

teʻâlâ 

Sûre-i Murselât’ı bühtan ve belâden emîn olmaḳ içün dâim oḳıya bi-iẕnillahi 

teʻâlâ 

Sûre-i Nebe’yi ḳabir aydınlığı içün her gün ikindiden sonra bir kerre oḳıya bi-

iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Nâziʻât’ı dâim oḳıya âḫir nefesde can çekmeği99 âsân ola bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i ʻAbese’yi ḥâcet dilediği âdemin100 yanına vardıḳta101 üç kerre (oḳıya) bi-

iẕnillahi teʻâlâ102 

Sûre-i Küvviret’i103 ulular ḳatına vardıḳta heybetlü olmaḳ içün oḳıya bi-iẕnillahi 

teʻâlâ 

Sûre-i İnfiṭâr’ı tevbe naṣîb olmaḳ içün oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Muṭaffifîn’i kesb ve ticarette bereket olmaḳ içün [7] kerre oḳıya bi-

iẕnillahi teʻâlâ 

                                                
96 Bebekler, çocuklar 
97 Yazma nüshada bu kelimedeki elif harfi eksiktir 
98 İnsan sûresi 
99 Ruhunu teslim etmesi 
100 Kişinin, adamın 
101 Vardığı zaman 
102 Bu cümlede “oḳıya” lafzının eksik olduğu anlaşılmaktadır 
103 Tekvir sûresi 
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Sûre-i İnşiḳâḳ’ı ʻavret104 uşaka105 ḥîn-i ḥamlde106 zahmet çekmemek içün gülâb 

misk ve zaʻferân ile yazub içüreler bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Burûc’ı defʻ-i beliyyât ve düşman içün [20] kerre (oḳıya) bi-iẕnillahi 

teʻâlâ107 

Sûre-i Ṭârık’ı dev ve peri şerrinden emîn olmaḳ içün [3] kerre oḳıya bi-iẕnillahi 

teʻâlâ 

Sûre-i Aʻlâ’yı yazalar baġ ve baġçe içüne asalar yemişlerine ziyan olmaya bi-

emrillahi teʻâlâ 

Sûre-i Ġâşiye’yi bel ağrısı içün ve şiş içün ve ẓâlimlerden emîn olmaḳ içün oḳıya-

lar bi-iẕnillahi teʻâlâ  

Sûre-i Fecr’i ẓâlimlerden emîn olmaḳ içün oḳıyalar bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Beled’i cemîʻ rencler108 ve göz ağrısı içün oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Şems’i ḫavfdan emîn olmaḳ içün [20] kerre oḳıyalar bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i ve’l-Leyl’i gece giden kişi ḳorḳudan emîn olmaḳ içün [7] kerre oḳıya bi-

iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i ve’d-Ḍuhâ’yı kul109 kaçsa yahud bir şeyi uġrulasa110 [41] kerre oḳıya bi-

iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i İnşirâh’ı cedîd libas giyen âdem üç kerre oḳıya mübarek ola bi-iẕnillahi 

teʻâlâ 

Sûre-i ve’t-Tîn’i padişahlar ve begler gözüne şirin olmaḳ içün [70] kerre oḳıya bi-

iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i ʻAlaḳ’ı sultan ḳatına varıcaḳ111 [7] kerre oḳıya ḥâceti revâ ola bi-iẕnillahi 

teʻâlâ 

Sûre-i Ḳadr’i ramażan-i şerifde bin kerre oḳısa Cenâb-ı Vâcib teʻâlâ ve teḳaddes 

Ḥażretlerini rü’yâda müşâhede ede ve yine ramażan-ı şerifde duşenbe112 gecesi beş yüz 

                                                
104 Kadın 
105 Çocuğa 
106 Hamile kaldığı zaman 
107 Bu cümlede “oḳıya” lafzının eksik olduğu anlaşılmaktadır 
108 Ağrılar, sızılar, meşakkatler 
109 Köle 
110 Çalsa 
111 Varınca, vardığında 
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kerre oḳısa iki cihan sürûrı Muḥammed el-Muṣṭafâ ṣallallahu teʻâlâ aleyhi ve sellem 

Efendimiz Ḥażretlerini ʻâlem-i menâmda müşâhede ede ve baġlu işleri açılmaḳ içün on 

bir kerre oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Beyyine’yi [41] kerre oḳıya kâfirler ve münâfıḳlar helâk ola bi-iẕnillahi 

teʻâlâ 

Sûre-i Zilzâl’i ḳahr-ı aʻdâ içün [40] kerre oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i ʻÂdiyât’ı iki zıdlar mabeynine sâzkârlık olmaḳ içün ve naẓardan emîn ol-

maḳ içün oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûretü’l-Ḳâria’yı113 iki (kişi/kimse) arasında sâzkârlık içün ve naẓar iṣâbetinden 

emîn olmaḳ içün oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûretü’t-Tekâsür’i114 ḳabir aẕâbından emîn olmaḳ içün (oḳıya) bi-iẕnillahi 

teʻâlâ115 

Sûre-i ʻAsr’ı ġuṣṣadan ḫalâṣ olmaḳ içün [70] kerre oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Hümeze’yi ġammazlar aġzın baġlamaḳ içün [21] kerre oḳıya bi-iẕnillahi 

teʻâlâ 

Sûre-i Fîl’i düşman helâki içün aḳşam nemâzıyla yatsu mâbeyninde [51] kerre 

oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Ḳureyş’i bir kimseden ḫavf etse [7] kerre oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Yetîm’i116 maʻsûmlar âfetten mahfûẓ olmaḳ içün [41] kerre oḳıya kâfirler 

ve münâfıḳlar helâk ola bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Kevse̱r’i bin kerre oḳısa Haḳ Teʻâlâ Ḥażretleri Kevse̱r Havzı şerâbından rûzî 

ḳıla bi-emrillahi teʻâlâ 

Sûre-i Kâfirûn’ı cemîʻ belâden emîn olmaḳ içün günde [3] kerre (oḳıya) bi-

iẕnillahi teʻâlâ117 

Sûre-i Naṣr’ı imanın şeyṭan şerrinden emîn olmaḳ içün günde üç kerre oḳıya bi-

iẕnillahi teʻâlâ 

                                                                                                                                          
112 Pazartesi  
113 Bu sûrenin adının imlâsında genel kullanımdan farklı olmak üzere harf-i tarif (elif-lâm takısı) kullanılmıştır 
114 Bu sûrenin adının imlâsında genel kullanımdan farklı olmak üzere harf-i tarif (elif-lâm takısı) kullanılmıştır 
115 Bu cümlede “oḳıya” lafzının eksik olduğu anlaşılmaktadır 
116 Mâʻûn sûresi 
117 Bu cümlede “oḳıya” lafzının eksik olduğu anlaşılmaktadır 
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Sûre-i Tebbet’i düşman helâki içün bin kerre oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i İḫlâs’ı üç kerre oḳısa temam ḫatim sevâbın bula ve maḥbûs ḫalâṣ olmaḳ 

içün on bin kerre oḳıya bi-iẕnillahi teʻâlâ 

Sûre-i Muʻavviẕeteyn’i her nemâzdan sonra üç kerre oḳısa Haḳ Teʻâlâ Ḥażretleri 

cemîʻ belâlardan ve ġammazlar ve ẓâlimler ve münâfıḳlar şerrinden emîn118 ve şeyṭan 

vesvesesinden emîn ola bi-kudretillahi119 teʻâlâ 

Temmet el-Kitâbu120 ketebehu’l-Faḳîr Ramażan Sıdḳî pür-taḳsîr fî 1 Şaʻbâni’l-

Muʻazzam 1316 ve fî 2 Kânûni Evvel 1314121 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                
118 Bu kelimeden sonra bir “ḳıla” lafzının eksik olduğu anlaşılmaktadır. 
119 Allah’ın kudreti ile 
120 Kitab (eserin yazımı) tamamlandı 
121 Onu (eseri, metni, nüshayı) 1 Şaʻbân-ı Muʻazzam 1316 / 2 Kânûn-i Evvel 1314 tarihinde fakîr ve çok kusurlu Ra-

mazan Sıdkî yazmıştır. Bu tarih miladi olarak 15 Aralık 1898’e denk gelmektedir. 
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Orijinal Metin (Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi-Tahir Ağa Tekkesi 568) 
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